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	Auslegung Flüssigkeitsringpumpen
	Freigabedatum: 20.08.08



	Client / Kunde/ Клиент:
Project/ Projekt/Проект:

Date/ Datum/ Дама:

	

	 
	Pump kind / Art der Pumpe/ Вид насосов
	 
	 
	 

	 
	Q-ty / Menge / Количество
	 
	 
	 

	 
	Rules/ Regeln / Правила
	 
	 
	 

	 
	Mounting/ Aufbau/  Конструкция
	 
	 
	 

	 
	In/Out directions/ Ein-Ansaugrichtung / Напрвления вход/выход
	 
	 
	 

	 
	Pressure Class/ Druckstufe / Давление/ класс
	 
	 
	 

	 
	Inlet/ Outlet dimensions/ Einlass-Auslassdurchmesser / Размеры вход/выход
	 
	 
	 

	 
	Ambient temp./ Umgebungstemperatur/ Температура окр.среды
	ºC
	 
	 

	 
	installation pos./Aufstellstandort/ Место установки
	 
	 
	 

	Media/ Medium/ Среда
	 
	 
	 
	 

	
	working temp./ Arbeitstemperatur/ Рабочая температура
	º C
	 
	 

	
	viscosity at working temp./ Viskosität bei Arbeitstemperatur/  Вязкость при рабочей температуре
	sSt
	 
	 

	
	density at 20ºC/  Dichte bei 20º/ плотность при 20ºC
	kg/m³
	 
	 

	
	boiling limits /Kochgrenze/ границы кипения
	º C
	 
	 

	
	vapours pressure at working temp./Dampfdruck bei Betriebstempeatur/ Давление пара при раб. температуре
	bar abs
	 
	 

	 
	solid particles / Fremdteile/ Твердые частицы
	%
	 
	 

	Capasity / Kapazität /Мощность
	nominal /min-max) / Volumenstrom nominal/ номинальный мин-макс
	m³/h
	 
	 

	
	Inlet pressure/ Einlaßdruck/ давление на входе
	bar-g
	 
	 

	
	outlet pressure/ Auslaßdruck / давление на выходе
	bar-g
	 
	 

	
	cavitation reserve/ Kavitationsreserve/ запас на кавитацию
	m H2O
	 
	 

	Materials/ Werkstoff/ Материал
	body / Gehäuse/ корпус
	 
	 
	 

	
	Impeller / Laufrad / рабочее колесо
	 
	 
	 

	 
	Thermal resistor / Thermischer Widerstand/ Защита от перегрева
	 
	 
	 

	 
	Dry work savity / Trockenlaufschutz / Защита от сухого хода
	 
	 
	 

	Engine/ /Motor/
Двигатель
	power / Leistung / мощность
	 
	 
	 

	
	closure /Schutzklasse/ класс защиты
	 
	 
	 

	
	expl.proof /Explosionsschutz / взрывозащита 
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